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https://www.100test.com/kao_ti2020/228/2021_2022__E8_81_8C_

E4_B8_9A_E5_90_B8_E5_c108_228213.htm “符合专业水准的

翻译更有市场。”近日，在中国青年报社会调查中心、智联

招聘和新浪招聘联合进行的职业吸引力调查中，一半以上的

公众都对这一观点表示认同。截至记者发稿时，共有2272人

参与了此次调查。 刚刚迈进翻译这个行当的小刘跟记者谈起

了他的经历：有好几次，自己费了不少力气翻译完，最后才

得到百十来元钱报酬。他忍不住抱怨：“又费时间又费精力

的，翻译怎么 转贴于 学生大求职站 http://job.studa.com就这

么不值钱呢？” 事实上，如果从整个行业角度来看，好翻译

还是相当“值钱”的。有资料显示，一个合格的同声传译上

会一天的收入一般在6000元至1万元之间。不仅如此，会议的

主办方往往还要承担交通和食宿等费用。在笔译方面，收入

水平高的能到300元／千汉字。在专业的正规翻译机构里工作

，一个合格的笔译每月的收入(工资加个人接的委托翻译)大

概在8000元左右，甚至更高。看来57 100Test 下载频道开通，

各类考试题目直接下载。详细请访问 www.100test.com 


